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CHAPTER II 

REVIEW OF RELATED LITERATURE 

This chapter provides the review of related theories which are eligible to 

be the basic concepts as the source of the study; they are: text, cohesion, novel 

and previous study. 

2.1 Text  

According to Halliday and Hasan (1976:1) defines that text refers to “any 

passage, spoken or written, of whatever length, that does form a unified whole” 

and “is best regarded as a semantic unit.” The collection of unrelated sentences, 

no matter its size and no matter it is grammatically correct, cannot be determined 

as a text; the matter is that the features characterizing a text must be found within. 

Halliday and Hasan (1976:2) state that a text has linguistic features which 

can be identified as contribution as its total unity and giving it texture. Texture is 

provided by cohesive relation that exists between cohesive items. Cohesion 

distinguishes texts from non-texts and enables readers or listeners to establish 

relevance between what was said, is being said, and will be said, through the 

appropriate use of the necessary lexical and grammatical cohesive devices.  

Another notion regarding to text is also conveyed by Taboada (2004: 156) 

who states that the structural unit existing in a text is not in the same sense as the 

structural unit existing in a sentence. The relations that hold the parts of a text 

together are not similar in nature to those holding a sentence together. 

Also, Yule (2006: 125) says that the factors such as cohesion, ties, and 

connections which determine certain structures of a text are completely different 
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from those determine the structure of a single sentence. Based on those three 

notions regarding to the theories of text mentioned previously, text is not 

established by structures that are required to form a single sentence; it is however 

established by several factors such as cohesion, ties, and connections which link 

one sentence to another.  

Moreover, it can be concluded that a text is larger than a sentence in 

means of structure and length. If we compare the sentence and text, we can see 

that a sentence has more simple form than a text. As stated by Mayer (2006: 236), 

text is a body of language that usually lengthier than a sentence consisting of both 

unity of structure and unity of texture. 

2.2 Cohesion 

The concept of cohesion is generally known among the linguists studying 

and analyzing a discourse and text. The definition and the explanation of cohesion 

features will be explained as follow.  

2.2.1 Definition of Cohesion 

As mentioned previously, cohesion enables readers or listeners to be a 

bridge in comprehending what was said, is being said, will be said; it gives so 

much clues of what happened in the text. Another importance of cohesion is also 

proposed by Cox, Shanahan, and Sulzby (1990, as cited in Rahman, 2013), 

cohesion is important for the reader in constructing meaning from a text and for 

the writer in creating a text that can be easily comprehended. 

Connor (1984, as cited in Rahman, 2013) defines cohesion as the use of 

explicit cohesive devices that signal relations among sentences and parts of texts. 
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It means that the relations within the text realized using the cohesive devices need 

to be properly constructed in order that the connectedness between what precedes 

and what follows can be clearly comprehended. It also means that the dependency 

of linguistic elements within text constructs a semantic unit.  

The notion regarding to the concept of cohesion also proposed by Halliday 

and Hasan (1976:4-5), cohesion is a “semantic one” and “part of the system of 

languages”; it refers to relation of meaning that exist within the text, and that 

define it as a text. As said before, this means that the interpretation of one element 

dependent of another; the interpretation of what said, what will be said, and what 

is being said can be perfectly decoded by observing its relation. Also, cohesion 

occurs where the interpretation of some elements in the discourse is dependent on 

that of another. 

[2:1] My brother is a doctor. He works at a nearby hospital. 
         Mayer (2009:223) 

The word He within the instance proposed by Mayer could be interpreted 

as My Brother. The interpretation provides by the linkage between He and My 

brother constructs a cohesive force. If both goes side by side, the interpretation of 

masculine entity he is clear; the sentences are talking about someone’s brother 

who works at the hospital as a doctor. On the contrary, by the absence of the first 

sentence My brother is a doctor, what could he be interpreted as? Which 

masculine entity is explained there then? 

Another notion, Halliday and Hasan (1976:14) stated that cohesion is not a 

structural relation; hence it is unrestricted by the sentence boundaries, and in its 
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most normal form it is simply the presupposition of something that has gone 

before, whether in the preceding sentence or not. 

Grammatical cohesion is expressed through the grammatical system, and 

lexical cohesion is expressed through the art of the lexical system (Taboada, 

2004:160) 

2.2.2 Grammatical Cohesion 

The concept of grammatical cohesion refers to the relation among the 

elements within the discourse realized through grammatical system, and is divided 

into four categories which are reference, substitution, ellipsis, and conjunction. 

2.2.2.1 Reference 

Halliday and Hasan (1976, as cited in Mayer, 2009:10) define reference as 

an expression that typically refers back to something said in a previous part of the 

text, and that serves to provide linkages in texts. This means that the realization of 

reference as a device of grammatical cohesion involves two elements work as 

anaphoric reference or cataphoric reference. 

[2:2] The manager spoke with her employees. 
             Mayer (2009: 234) 

The instance above shows that the word her refers to an earlier word The 

manager; the relation between those two is a semantic relation realized by the 

reference. 

Furthermore, Taboada (2004: 10) mentioned that reference items may be 

exophoric or endophoric. Exophoric refers to the condition in which the reference 

is identified according to the context of the text (situational), while endophoric 

refers to the condition in which the reference is identified clearly on the text 
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(textual); in other words, the reference item and referenced item are clearly 

resides within the text. Endophoric reference is classified into two types: 

anaphora, the one that refers to the preceding text, and cataphora, which refers to 

the text that is follow. It is important to be noted that exophoric reference indeed 

contributes the linkage between the elements within the text with the context of 

the situation; but it does not contribute directly to cohesion due to the lack of its 

integration of one passage to another within the text (Halliday and Hasan, 

1976:37). 

Reference 
 

           [situational]              [textual] 
    exophoric    endophoric 

 
 [to preceding]                 [to following] 
   Anaphora                     Cataphora 
Figure 2.1. Types of reference Halliday and Hasan (1976:33, as cited in Ahmed, 

2008:50) 
 

[2:3] The plant that you gave me last Christmas is dying. 
                                     (Taboada, 2004:160)  

The reference item the plant, me and you is not clearly mention within the 

text; all refers to the context of situation that speakers share in that particular time. 

In other words, as long as the item that reference item refers to is not specifically 

mentioned within the text, then it is considered as the exophoric reference. The 

existence of exophoric reference does not specify a cohesion force directly; its 

existence does not provide any linkage among the elements within a text, it 

provides a linkage to social context (Arifin, 2012:23). 

[2:4] You know that mouse you saw? Well that hole there must be its. 
                                                                                  (Halliday and Hasan, 1976:46) 
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Instance above [2:4] is the example of reference item that refers to its 

presupposed item mentioned textually; endophoric reference. Reference item its 

refers to the presupposed item mouse. The relation between the reference and 

presupposed item above is cohesive since both is not structurally related; the 

linkage that is constructed between different sentences. 

According to Halliday and Hasan (1976:37), there are three types of 

reference: personal, demonstrative, and comparative. Personal reference is 

reference by means of function in the speech situation, through the category of 

person. Demonstrative reference is reference by means of location, on a scale of 

proximity. Comparative reference is indirect reference by means of identity and 

similarity. 

a. Personal Reference 

As already mentioned, personal reference is expressed by means of 

function in the speech situation through the category of person (pronoun and 

determiners). It is considered cohesive only when it links to some other element in 

the text. Taboada shows the classification of personal reference through this 

following table: 

 Personal Pronouns Possessive 
Determiners 

Possessive 
Pronouns 

Singular I, you, she, he, it, 
me you, her, his, it 

My, your, his, 
her, its 

Mine, yours, 
hers, his, its 

Plural We, they, us, them Our, their Ours, theirs 
Table 2.1. Personal reference (Taboada, 2004:161) 

Furthermore, the system of personal reference is known as person where 

‘person’ is used in the special sense of ‘role’ in the communication process. The 

former is called speech roles which are the roles of speaker and addressee, and 
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other roles which include all other relevant entities other than speaker and 

addressee. The traditionally recognized categories are first person, second person 

and third person, intersecting with the number categories of singular and plural. 

(Halliday and Hasan, 1976:44-45)  

Person 
 

Speech Roles        Other Roles 
 

              Speaker            Addressee(s)                  Specific         Generalized Human 
                                 You                                                              One 

Speaker         Speaker                                  Singular             Plural  
  Only               Plus                                                                They  
     I                   We                 Human                  Non-Human  
                                                                                         It 

Male                           Female  
                                      He                               She 

Figure 2.2. Types of speech roles (Halliday and Hasan, 1976:44) 

Based on the diagram above, there is a distinction to be made between the 

speech roles (first and second person) and the other roles (third person). Only the 

third person is inherently cohesive, since in that third person form typically refers 

anaphorically to preceding item in the text. Moreover, the first and second person 

forms essentially refer to the situation or the referring item resides outside of the 

text, whereas those of the third person essentially refer anaphorically to the text. 

Hence, the verbal reference for I and you are anaphoric when they occur in quoted 

(‘direct’) speech. This notion is proposed by Halliday and Hasan (1976:48) in 

their book Cohesion in English. 

[2:5] There was a brief note from Susan. She just said, ‘I am not coming 

home this weekend.’ 
(Halliday and Hasan, 1976: 49) 
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The instance above [2:5] shows that reference item I as the first person in 

the speech role is anaphorically referring Susan in the preceding sentence. The 

linkage between reference and presupposed item is cohesive since both is not 

structurally related, and the presupposed item is mentioned within the text. 

[2:6] He who hesitates is lost. 
     (Halliday and Hasan, 1976:56) 

According to Halliday and Hasan (1976:56), personal can refers 

cataphorically as in the instance above. Reference item he does not presuppose 

any referent in the preceding text but simply refers forward to who hesitates. 

Unlike demonstrative reference which do refer cataphorically in a way that is 

genuinely cohesive; they refer forward to succeeding elements to which they are 

in no way structurally related – personal are normally cataphoric only within a 

structural framework, and therefore do not contribute to the cohesion of the text. 

However, there is one cataphoric use of personal reference it that 

contributes to the cohesion of the text, illustrated by Halliday and Hasan: 

[2:7] I would have never believed it. They’ve accepted the whole scheme. 
                                                                                                        (1976:56) 

Reference item it within the instance above refers cataphorically to the 

whole text that follows it. This happens only where it is text-referring. 

b. Demonstrative Reference 

Halliday and Hasan (1967:57), demonstrative reference is essentially a 

form of verbal pointing. The speaker identifies the referent by locating it on scale 

of proximity.  
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neutral  the 

near    near: far: 

far     singular this  that 

selective  participant    plural  these those 

circumstance    place  here there 

  time  now then 

Figure 2.3. Types of demonstrative reference (Halliday and Hasan, 1967:57) 

Another notion regarding to the demonstrative reference is proposed by 

Taboada (2004:161), demonstrative reference uses determiners, either as 

modifiers or as heads, and adverbs such as this, these, that, those, here, there, then 

to point to other items in the text, for example: 

[2:8] How about you come to my office around eleven? And from there 
we could go out for launch and we talk about everything. 

(Taboada, 2004:160) 

The above instance [2:8] shows an adverb there as reference entity of 

demonstrative reference refers back to the presupposed item office in the 

preceding sentence anaphorically. 

Equally important, demonstrative reference is also capable of referring the 

extended text, including text as ‘fact’. This applies only to the singular form ‘this’ 

and ‘that’ used without following noun. 

[2:9] They broke a Chinese vase. 
a. That was valuable. 
b. That was careless. 
(Halliday and Hasan , 1967:66) 

The instance above shows that (a) that refers anaphorically to object vase; 

meanwhile, (b) that refers anaphorically to the total event of they who are 

breaking of the vase.  We could have (a) those were valuable as the instance of 
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main clause is in plural form, but it is not acceptable if it were (b) those were 

careless. 

Also it is worth mentioning that that is always anaphoric; meanwhile, this 

may be either anaphoric or cataphoric. This use of this, together with the parallel 

use of here, is the only significant instance of cataphoric cohesion in English 

(Halliday and Hasan, 1976:68) 

[2:10] Look at the moon! The daytime moon always seems so sad. 
                                               (Halliday and Hasan , 1976:73) 

The instance above shows that the in the daytime moon both anaphorically 

refers to the moon in the preceding sentence, and also is pointing forward to 

daytime. Cataphoric or forward reference with the, is limited to the structural type. 

Unlike the selective demonstratives (this, these, here), the can never refer forward 

cohesively. Nevertheless, there is anaphoric reference the only one in which the is 

cohesive. The clearest of this are those in which the item is actually repeated 

(Ahmed, 2008:56). 

It is also worth to be mentioned that reference entity of demonstrative 

adverbs within the discourse has something that could contribute the cohesion 

within text. Halliday and Hasan (1976:74) states that there are four entity of 

demonstrative adverbs, namely here, there, now, and then. Although, now is very 

rarely cohesive. 

Moreover, three of them need to be distinguished from their homographs 

other words written in the same way but having different function in the language. 

In this particular case, the demonstrative reference there is to be distinguished 

from pronoun there; now from conjunction now; last, then from conjunction then. 
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As reference item, here and there are closely parallel to this and that, 

respectively. For instance:  

[2:11] ‘Do you play croquet with Queen today?’ 
‘I should like it very much’ said Alice, ‘but I haven’t been invited’. 
‘You’ll see me there’, said the Cat, and vanished. 

           (Halliday and Hasan, 1976:74) 

Reference of demonstrative adverbs there within the instance above is 

anaphoric and locative. Reference item there refers to the playing croquet with 

Queen. 

The temporal demonstrative then and now are much more restricted in 

their cohesive function. The cohesive use of demonstrative then is that embodying 

anaphoric reference to time; the meaning is ‘at the time just referred to’: 

[2:12] In my young days we took these things more seriously. 
We had different ideas then. 

(Halliday and Hasan, 1976:75) 
Last, demonstrative reference this, that, and here are the only items in 

English which regularly refer forward textually, to something to which they are 

not linked by structural relationship (Halliday and Hasan, 1976:75) 

c. Comparative Reference 

Comparative reference establishes relations of identity or similarity with 

the use of adjectives and adverbs: same, identical, better, more, less, etc. 

(Taboada, 2004:161). The comparative reference thus serves the comparison 

matter within text whether it is backwards or forwards reference. 

Another notion regarding to the comparative reference is proposed by 

Halliday and Hasan (1976:76-77) who states that comparative reference is that the 

reference that compares things by means of general comparison and particular 

comparison. 
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  identity same, equal, identical; identically 
 general similartity such, similar; so similarly, likewise 

 (deictic) difference  other, different, else; 
differently, otherwise  

compa-  quantity more, fewer, less, further, additional;  
rison  (numerative)  so- as- equally- +quantifier, eg: so 
 particular  many 
 (non-deictic) quality comparative adjective and adverbs, eg: 
  (ephitet) better; so- as- more- less- equally- 
   +comparative adjectives and adverbs,  
   eg: equally good 

Figure 2.4. Comparative reference (Halliday and Hasan, 1976:76) 

General comparison expresses likeness between things. The likeness may 

take the form of identity, where ‘two things’ are the same as in [2:13a], similar as 

in [2:13b] or different as in [2:13c]. Meanwhile, particular comparison expresses 

comparability between things in the matter of quantity of quality. 

Also, Halliday and Hasan (1976:77) stated that the principle regarding to 

comparative is the same any other reference. It may be anaphoric, therefore 

cohesive, or it may cataphoric or even exophoric. It means that the referent of 

comparison may be in the situation (resides outside the text), or it may be in the 

text. If it is in the text, the reference may be backward or forwards. 

[2:13] a. It’s the same cat as the one we saw yesterday. 
b. It’s a similar cat as the one we saw yesterday. 
c. It’s a different cat as the one we saw yesterday. 

           (Halliday and Hasan, 1967:78) 

The entire instances above are cataphoric reference. The comparatives 

same, similar and different are cataphorically point to the one we saw yesterday. 

Those instances above are indeed cataphoric reference and in this case, as always, 

have no cohesive function. 

Equally important, it is the nature of comparative that, of all the reference 

item, they are the ones that are most typically anaphoric rather than exophoric. 
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With comparison, however, although the relationship is still clearly a referential 

one (in the sense in which we are using the term), the specific nature of this 

relationship, that of likeness or comparability between things, makes it more 

probable that the things which are being related to one another should be at the 

same level of a abstraction; in other words, that both comparative and its referent 

should be located at the same semantic level (in the text) rather than the one in the 

text and the other in the situation (Halliday and Hasan, 1976:84). 

[2:14] Inspector : You recognize her? 
Mrs Birling  : No. Why should I? 
Inspector  : Of course she might have change lately, but I can’t 

believe she could have changed so much. 
Halliday and Hasan (1967: 348) 

Above [2:14] is the instance of anaphoric comparative reference. The 

word so much in the end of the sentence anaphorically refers to No. The 

comparative items are showed by the expression of No because the latest 

transformation of feminine entity her would be so much changed. 

2.2.2.2 Substitution 

Mayer (2009:236) mentioned that substitution simply means the process of 

one word substitutes for another. Since substitution is described as the relation 

between language items where one item is used to substitute and point to another 

item, it is distinguished from reference which is, on the other hand, the relation 

between meanings where one item is used to point out its referent (Taboada, 

2004:162). It can be concluded that the linguistic system, reference is a relation on 

the semantic level, whereas substitution is a relation on the lexicogrammatical 

level, the level of grammar and vocabulary, or linguistic ‘form’. As the result, 
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depending on the item being substituted, substitution is divided into three: 

nominal, verbal, and clausal substitution. 

a. Nominal Substitution 

The nominal substitution is the substitution in which one of particular 

noun is substituted by another lexical item. In this kind of substitution, it serves as 

the noun which commonly expressed through the substitute one/ones. 

[2:15] Okey, Jules. Thanks for the meeting. Let’s start the next one 
                                                                (Taboada, 2004:162) 

The word one in let’s start the next one is a substitute term for meeting.  

b. Verbal Substitution 

The verbal substitution is the substitution in which one of particular verb 

or verb phrase is substituted by another lexical item. In this kind of substitution, it 

serves as the verb which commonly expressed through an auxiliary verb (do, be, 

have), sometimes together with another substitute term such as so and the same. 

[2:16] Thursday the sixth looks pretty good, and so does Monday the 
tenth. How about for you? 

(Taboada, 2004:162) 

The instance above shows the substitution of look pretty good in the first 

clause with so does in the second one.  

c. Clausal Substitution 

The causal substitution is the substitution in which one particular clause is 

substituted by a lexical item. In this kind of substitution, it is commonly expressed 

through the substitute so and not. 

[2:17] Do you think we’ll need an hour? If so, how about the twenty sixth, 

three to four? 
(Taboada, 2004:162) 
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The instance above shows the word ‘so’ substitutes the whole previous 

clause. 

2.2.2.3 Ellipsis 

According to Mayer (2009: 226), ellipsis is the omission of an element 

required by the grammar in a text that is considered obvious from the context and 

exactly repeating the existing element and thus need not to be raised. In other 

words, ellipsis occurs when some important elements are omitted from a sentence 

or a clause and can only be recovered by referring to an element in the preceding 

text. It is a special type of substitution, known as substitution by zero. Instead of 

using lexical items mentioned for substitution, no item is used. The listener/reader 

is left to fill in the gap where the original item should have appeared. Because of 

its existence as one special type of substitution, it also shares the same subtypes, 

they are: nominal ellipsis, verbal ellipsis, and causal ellipsis (Taboada, 2004:163).  

Nominal ellipsis is the ellipsis within the nominal group. Verbal ellipsis is 

the ellipsis within the verbal group. And causal ellipsis is the ellipsis within the 

causal group. These following examples will provide a better comprehension 

about those subtypes of ellipsis: 

[2:18] a. Four other Oysters followed them, and yet another four. 
                                                                (Halliday and Hasan, 1976:148) 

 
[2:19] b. If we need to run over, we might both have enough time that we 

can spend, more than two hours if we need to. How’s that sound? 
c. That’s great. But, I think we might have to cut a little short this 

time, because I have a class from two to three thirty. Otherwise, 
yes. 

(Taboada, 2004:163) 

The first instance (a) is the nominal ellipsis for there is something missing 

after the word four. The omitted word following the word four should be noun 
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referring back to the previous clause which is oysters; hence, the complete 

sentence in this case should be Four other Oysters followed them, and yet another 

four (oysters). In the next instance (b), it is called as the verbal ellipsis since it 

does not repeat the previous verb (and its complement). The complete sentence for 

this instance should be we can spend more than two hours if we need to (spend 

more than two hours). And the last, in instance (c) it is called as causal ellipsis 

since the word otherwise yes omits a full clause of agreement. 

2.2.2.4 Conjunction 

According to Meyer (2009: 224), conjunction is the type of cohesion 

which is functioned to connect elements such as word, phrase, clause, sentence, or 

even paragraph in a text. The conjunctive elements are not cohesive in and of 

themselves. More exactly, the meanings of conjunctive elements establish 

relationships among other parts of text (Taboada, 2004: 164).  

Conjunction has different semantic relation with what reference has; 

coherence which is no longer any kind of a search instruction, but a specification 

of the way in which what is to follow is systematically connected to what has 

gone before (Halliday and Hasan, 1976:227). In brief, the conjunctive relations 

are not tied to any particular sequence in the expression. The types of conjunction 

can be seen from the example below: 

[2:20] For the whole day he climbed up the steep mountainside, almost 
without stopping. 
a. And in all this time he met no one. (Additive) 
b. Yet he was hardly aware of being tired. (adversative) 
c. So by the night time the valley was far below him. (causal) 
d. Then, as dusk fell, he sat down to rest.(temporal) 
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Table 2.2. Types of Conjunction (Halliday and Hasan1976:242) 

2.3 Function of Reference Items 

Grammatically, all reference items except the demonstrative adverbs, and 

some comparative adverbs, function within the nominal group (noun phrase). The 

function of reference items are based on the types of reference involved. 

The logical structure of nominal is one of modification; it consists of a 

Head, with optional Modifier. The head is typically expressed by a common noun, 

proper noun or pronoun, but only common nouns accept the modification. As the 

modifier, it could appear as pre-modifier of post-modifier. These are the 

subdivisions within the Modifier; although these are not in fact subcategories of 

Modifier. These are deictic, numerative, epithet, classifier, qualifier, and thing. 

(Halliday and Hasan, 1976:39-40). 

 

 Types of conjunction 

Additive Adversative Causal Temporal 
Simple: and, nor, 
or 

Proper: yet, 
but, however, 

General: so, 
because of, thus 

Simple: then, next, 
afterward 

Complex: 
moreover, in 
addition, besides 
that, additionally 

Contrastive: 
but, on the 
other hand, 
actually, in fact, 
at the same 
time 

Specific: for this 
reason, as a 
result, for this 
purpose 

Complex: at once, this 
time, the last time, 
meanwhile, at this 
moment, until then 

Comparative: 
likewise, 
similarly, on the 
other hand 

Corrective: 
instead, on the 
contrary, at 
least 

Conditional: 
then, under the 
circumstance 

Sequential/conclusive: 
at first, in the end; 
finally, at last 

Appositive: in 
other words, for 
example, thus 

Dismissive: in 
any case, 
anyhow, at any 
rate 

Respective: in 
this respect, with 
regard to this, 
otherwise 

‘Here and 

now’/summarizing: up 
to now, up to this 
point; to sum up, 
briefly 
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[2:21]    The               two               high           stone         walls  
[Deictic]   [Numerative]   [Epithet]   [Classifier]   [Thing] 

Halliday and Hasan (1976:38-39,333) classify the function of reference 

item within the text as follows: 

I. Personal Reference 
 
 
 

 

Semantic category 
Grammatical function 

Class 
Person: 

speaker (only) 
addressee(s), with/out other person(s) 
speaker and other person (s) 
other person, male 
other person, female 
other person; objects 
object; passage of text 

 

a. Non-posessive, as Head I/me, you, we/us, he/him, she/her, they/them, it 

b. Possessive, as Head mine, yours, ours, his/hers, theirs, theirs, its 

c. Possessive, as Deictic my, your, our, his, her, their, its 

II. Demonstrative Reference 
 
 
 
 
 
 

Semantic Category 
Grammatical function 

Class 
Proximity: 

near 
far 
neutral 

 
a. Nominal, Deictic or Head this/these, that/those, the 

b. Place adverbial here, there 

c. Time adverbial then, now 

 

Existential Possessive 
Head Modifier 
noun (pronoun) determiner 
 
I me 
you 
we us 
he him 
she her 
they them 
it 

 
mine 
yours 
ours 
his 
hers 
theirs 
its 

 
my 
your 
our 
his 
her 
their 
its 

Selective Non-selective 
Modifier/Head Adjunct Modifier 
determiner adverb determiner 
 
This these 
That those 

 
here   [now] 
there     then 

 
 
 
the 



25 
 

III. Comparative Reference 
 
 
 

 

Grammatical function 
Class 

General comparison: 
identity 
general similarity 
 
difference (non- 
identity or similarity 

Particular comparison: 
 
 
 

a. Deictic same,    identical,   similar (ly),    such,  

different, other, else additional 

b. Numerative more, less, as many 

c. Epithet as + adjective 

d. Adjunct or Submodifier same,    identical,   similar (ly),    such, 

more, less, as many, as + adjective, different, 

other, else additional 

2.4 Distance of Cohesive Ties 

The basic concept that is used in analyzing the cohesion of a text is that 

the tie. Based on Ahmed (2008:61) a tie is a complex notion, because it includes 

not only the cohesive element itself but also that which is presupposed by it. A tie 

is best interpreted as a relation between two elements. It is thus a relational 

concept. It is also directional; the relation is asymmetric one. It may also go either 

way, i.e. anaphoric or cataphoric. 

Moreover, any sentence may have more than one tie.  This, in fact, is the 

usual pattern in connected texts of whatever variety. In the second place,   

Modifier: Deictic/Epithet Submodifier/Adjunct 
adjective adverb 
 
same identical equal 
similar additional 
 
other different else 
 

 
identically 
similarly likewise so 
such 
differently otherwise 

better, more, etc 
[comparative adjective 
and quantifiers] 

so more less equally 



26 
 

however, the form of cohesive ties may diverge from the simple, idealized type in 

either, or both, of the two ways. (1) The presupposed item may be not in the 

immediately preceding sentence, but in some sentence that is more distant in the 

past.  (2) The presupposed item may itself be cohesive, presupposing another item 

that is still further back; in this way there may be a whole chain of presupposition 

before the original target item is reached. 

Halliday and Hasan (1976:330) state that ties are of three types; those are 

immediate, mediated, and remote non-mediated. Immediate is the simplest form 

of presupposition, relating the sentence to another which immediately precedes it 

in the contiguous sentence; it has no other sentences that intervenes the linkage. 

Mediated ties, otherwise, has one or more intervening sentence that enters 

into a chain of presupposition. In other words, there are one or more sentences 

intervening the reference direction (the linkage) between reference and 

presupposed item. Has the antipathetic manner in linking the reference and 

presupposed item, remote non-mediated tie has one or more intervening sentence 

not involved into a chain of presupposition. To put it another way, there are one or 

more sentence, which has no reference item that refer to same presupposed item 

as reference item in the following sentence, that intervene the linkage 

 

[2:22] The last word ended in a long bleat, so like a sheep that Alice quite 
started (1). She looked at the Queen, who seemed to have suddenly 
wrapped herself up in wool (2). Alice rubbed her eyes, and looked 
again (3). She couldn't make out what had happened at all (4). Was 
she in a shop (5)? And was that really - was it really a sheep that 
was sitting on the other side of the counter (6)? Rub as she would, 
she could make nothing more of it (7). 

Immediate tie 

Remote non-
mediated tie Mediated tie 
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Halliday and Hassan (1976:330) exemplify the ties among the reference 

and presupposed item through the instance above. Immediate ties are relating the 

sentence to another which immediately precedes it. The tie between she in 

sentence (2) and Alice in sentence (1) is the instance of immediate ties. The tie 

between she in sentence (4) and Alice in sentence (3) also makes an immediate tie. 

However, she in sentence (5) makes mediated tie due to its indirectness in 

referring items. She in sentence (5) has the same referring item as the she in 

sentence (4) has; she (5) is making its stop at another she (4) before it goes to the 

Alice in sentence (3). 

Another, the she in the sentence (7) makes a remote tie as it has no 

immediate preceding item in the earlier sentence (6) but need to go back to Alice 

in the sentence (3) as its preceding item. 

Halliday and Hasan (1976:331) states that it  should  be  stressed  that  in  

all  cases  it  is  the  number  of intervening sentences that is being counted, and 

not (in the case of a mediated  tie)  the  number  of  occurrences  of  a  mediating  

cohesive element.  This  is  because  our  interest  lies  in  the  way  in  which 

cohesive relations build up a text. 

2.5 Novel 

According to Burges (2016), novel is an invented prose narrative of 

considerable length and a certain complexity that deals imaginatively with human 

experience, usually through a connected sequence of events involving a group of 

persons in a specific setting. Within its broad framework, the genre of the novel 

has encompassed an extensive range of types and styles: picaresque, epistolary, 
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Gothic, romantic, realist, historical—to name only some of the more important 

ones. 

Moreover, the novel is a genre of fiction, and fiction may be defined as the 

art or craft of contriving, through the written word, representations of human life 

that instruct or divert or both. The novel that writer intends to analyzed is The 

Man of Property by John Galsworthy and retold by Margaret Tanner. Also, it 

consists of 19 chapters and published Dian Rakyat in 2003. 

2.6 Previous Study 

In the previous study, Sugiarti (2005) conducted a study analyzing the 

elements of reference within the lyric of Creed’s well-known songs. Based on her 

finding, all three types of reference are found. The dominant occurrence of types 

of reference was the personal reference. In a scale of percentage, she stated that of 

the percentage of personal reference found in his study were 65% occurrences, 

40% occurrences for the demonstrative reference, and 5% occurrences for the 

comparative reference. 

The study concluded by Sugiarti showed that personal reference is the most 

used reference within the lyric. Different from present study, this study are not 

only intended to enumerate the occurrence of types of reference, but also intended 

to analyse its function, and its distance in building up a cohesive ties.  


